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Report on Ratifications and Accessions

Addendum

The Secretary-General of the United Nations has advised that instruments of
accessionhto tbe International Convention to Facilitate the Importation of Com-
mercial Samples and AdvertiMing Naterial were deposited with him, in accordance
with the provisions of Article X of the Convention, on the dates indicated below by
the Gmvernrents of:

Austria
Yugoslavia

8 June 1956
29 lay 1956

In accordance with the provisions of Article XIII, the Convention will become
applicable for Austria on 9 July and for Yugoslavia on 2e8 Jun 1956. As from 9 July
the Convention will be in force for twenty governments.

CONVENTION IANTERNTIONALE POURLIFACITERML'TATORLd'ION
DHSNECEA4TILLOMM COIûERCIAUX EMATU ii.ERIEL PUBLIRCITAIE

Rapport sur les ratifications et adhésions

Addendum

Le Secrétaire général des Nations Unies fait connaître que des instruments
d'adhésion à la Convention pour faciliter l'importation des échantillons commerciaux
et du matériel publicitaire ont été déposés auprès de lui, conformément aux dispo-
sitions de l'article X de ladite Convention, par les gouvernements des pays suivants,
aux dates indiquées ci-dessous:

Autriche
Yougoslavie

8 juin 1956
29 mai 1956

Conformément aux dispositions de l'article XIII, la Convention deviendra appli-
eable uà l'Atriche le 9 juillet 1956 et à la Yougoslavie le 28 juin 1956. A compter
du 9 juillet 1956, la Convention sera en vigueur pour vingt gouvernements.


